
 

Psalm 23.2

 ESV     NASB
He makes me lie down in green  He makes me lie down in green
     pastures.         pastures;
He leads me beside still waters.   He leads me beside quiet waters.

 NIV     KJV
He makes me lie down in green  He maketh me to lie down in 
     pastures,         green pastures: 
he leads me beside quiet waters,  he leadeth me beside the still
          waters.

I. History

Philip Melanchthon (1497–1560): The green and grassy places, the flowing 
streams… signify nourishment and consolation. 

John Calvin (1509–1564): the heavenly Shepherd had omitted nothing which 
might contribute to make him live happily under his care. He, therefore, 
compares the great abundance of all things requisite for the purposes of the 
present life which he enjoyed, to meadows richly covered with grass, and to 
gently flowing streams of water

Charles Spurgeon (1834–1892): What are these "green pastures" but the 
Scriptures of truth—always fresh, always rich, and never exhausted? There is 
no fear of biting the bare ground where the grass is long enough for the flock 
to lie down in it. Sweet and full are the doctrines of the gospel; fit food for 
souls, as tender grass is natural nutriment for sheep.



I. He makes me lie down
 

Literally: In green pastures, he allows me to rest

The verb has the idea of toleration. 

So this line has the idea of rest (after morning grazing, mid day rest)
Do we rest? Do we seek rest? Do we take advantage of God’s sabbath to rest?

II.  in green pastures

Green — “where there is both delight and plenty of provision” -Charles Wesley
 Implies fresh vegetation
Pastures is plural which implies abundance.

III. he leads me

Literally: beside still waters, he leads me

Lead: to guide, transport, provide, escort 
Do we allow God to lead? Do we seek wisdom from him?

IV. beside still waters.

Still: connotes the idea of rest 
 either physical (Is 32:18) 
 or psychological (2 Sam 14:17)
Easily accessible, not dangerous


